
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਏਕ੅ ਏਕੀ ਨ੄ਨ ਨਨਹਾਰਉ ॥ 
With my eyes, I behold the One and Only Lord. 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਨਰ ਨਾਮ ੁਸਮਹਾਰਉ ॥੧॥ 
Forever and ever, I contemplate the Naam, the Name of the Lord. ||1|| 

ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 
I sing the Praises of the Lord, Raam, Raam, Raam. 

ਸੰਤ ਩ਰਤਾਨ਩ ਸਾਧ ਕ੄ ਸੰਗ੃ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਧਆਵਉ ਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By the graceful favor of the Saints, I meditate on the Name of the Lord, Har, 
Har, in the Saadh Sangat, the Company of the Holy. ||1||Pause|| 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕ੄ ਸੂਨਤ ਩ਰ੅ਈ ॥ 
Everything is strung on His string. 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਨਰ ਰਨਵਆ ਸ੅ਈ ॥੨॥ 
He is contained in each and every heart. ||2|| 

ਓ਩ਨਤ ਩ਰਲਉ ਨਿਨ ਮਨਹ ਕਰਤਾ ॥ 
He creates and destroys in an instant. 

ਆਨ਩ ਅਲ੃਩ਾ ਨਨਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 
He Himself remains unattached, and without attributes. ||3|| 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
He is the Creator, the Cause of causes, the Searcher of hearts. 

ਅਨੰਦ ਕਰ੄ ਨਾਨਕ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥ 
Nanak's Lord and Master celebrates in bliss. ||4||13||64|| 

 


